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1. Bevezetés 

A mai világot joggal nevezhetjük médiatársadalomnak, mivel az emberek idejük nagy 

részét a médiakultúra produktumainak fogyasztásával töltik. Az online platformokon elérhető 

tartalmak a Z és az Alfa generáció életének elemi részét képzik, emellett a nyomtatott kiadvá-

nyok olvasása teljesen prioritását veszítette körükben.1 Azt tapasztaljuk, hogy egyre nehezebb 

megragadni, illetve megtartani a gyerekek, a fiatalok figyelmét. Napi szinten használnak digi-

tális eszközöket, okostelefont, tabletet, laptopot, és a tendenciák azt mutatják, hogy idejük 

jelentős részét az említett „kütyük” előtt töltik. Azokat a platformokat részesítik előnyben, 

ahol központi szerepet tölt be a vizualitás, a képi világ. Ilyenek a social media, a videómeg-

osztó és online játékokat kínáló felületek, melyek figyelmüket akár több órán át is képesek 

lekötni. Joggal merülhet fel a kérdés, hogy a média társadalomban a vizuális preferáció mel-

lett hogyan tudjuk könyvekkel ugyanezt a hatást elérni? Egyáltalán képes-e egy könyv arra, 

mint amire egy videojáték, vagy egy film? 

A silent book, másnéven képkönyv, egy hazánkban szinte teljesen ismeretlen műfaj. 

Ennek a kiadványtípusnak az az egyik különlegessége, hogy nem tartalmaz összefüggő szö-

veget, pusztán a képi világ segítségével alkotjuk meg a történetet. Krausz Petra szerint a kép-

könyvek olyan közösségi élményt teremtenek, mint a mozi-film. Képesek a figyelmet tartósan 

és aktívan felkelteni és fentartani.2 Magyarországon a silent book számos ismert pozitív tulaj-

donsága ellenére mégis nehezen terjed el. Gyermekkönyvtárosként fontosnak tartom ennek a 

külföldön méltán elismert műfajnak a népszerűsítését. Rendszeresen tartok foglalkozásokat 

gyerekeknek - képkönyveket felhasználva - a könyvtárban és a könyvtár falain kívül. Szemé-

lyesen tapasztaltam meg ezen könyvekben rejlő lehetőségeket. 2021 és 2022 között négy al-

kalommal szerveztem a Bródy Sándor Könyvtár silent book állományára épülő rendezvénye-

ket, melyek célja a műfaj népszerűsítése, a módszertan prezentálása, a gyakorlati alkalmazás 

bemutatása volt. Az események helyszínei a Pagony Kiadó debreceni könyvesboltja, az ELTE 

Tanító- és Óvóképző Kari Könyvtára, a Kertész László Városi Könyvtár, a Hajdúböszörmé-

nyi Szociális Szolgáltatási Központ.  

 

                                                           
1 Guld Ádám: A Z generáció médiahasználata – Jelenségek, hatások, kockázatok. Budapest, Libri Könyvkiadó, 

2022. p. 119. 
2 Krausz Petra: Képi elemek alkalmazási lehetőségei a képkönyvek kontextusában. In: 2. Silent book-

módszertani műhelygyakorlat – Innovatív módszertani műhelygyakorlatok. (2023.05.25.) 

https://uni-eszterhazy.hu/toki/ii-silent-book---modszertani-muhelygyakorlat-es-konferencia 
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A pályázatom célja, hogy bemutassam a Bródy Sándor Könyvtár hazai úttörő tevé-

kenységét a képkönyv kiadványok terén, az általam szervezett képkönyveket népszerűsítő 

rendezvények ismertetése, a Bródy Sándor Könyvtár Gyermekkönyvtárában képkönyvekre 

épülő foglalkozások tapasztalatainak megosztása.  

Úgy gondolom, hogy „van még hely a polcon”, és szükséges a hazai könyvtárak állo-

mányát bővíteni, olyan papír alapú dokumentumokkal, mint a képkönyvek, melyeknek létjo-

gosultságuk van a média társadalomban is.  

2. A silent book meghatározása  

A silent book olyan könyv, melyből teljesen hiányzik a szöveges narratíva. Az angol 

silent book kifejezés szószerinti fordítása csendes könyv. Első hallásra ez az elnevezés arra 

enged következtetni, hogy olyan kiadványokról van szó, melyek csendet, elcsendesedést igé-

nyelnek. Azonban, ha jobban megismerjük a műfajt, és felütünk egy könyvet, hamar rájö-

vünk, hogy a silent book mesélésre, beszédre késztet.  

Az angolszász, a német és a francia szakirodalomban a „wordless picturebook”, „text-

lose Bilderbücher”, ”livre sans mot” terminológiát használják, magyarul „szöveg nélküli kép-

könyv”. Hazánkban Révész Emese ajánlásával leginkább a képkönyv kifejezés terjedt el. A 

művészettörténész úgy véli, a szöveg nélküli képkönyv szókapcsolat azért nem megfelelő, 

mert valaminek a hiányára fókuszál, rossz üzenetet közvetít a magyar olvasóközönségnek.3 A 

képkönyvek esetében csupán a cím az, ami szükségszerűen szövegként megjelenik. A cím 

nem csak a könyvészeti besorolásban és visszakereshetőségben nyújt segítséget, támogatást 

ad az értelmezésben is. Találunk olyan köteteket, melyekben rövid feliratok jelennek meg, ha 

az illusztrátor ki szeretne hangsúlyozni egy részletet, így nem teljesen betűmentesek a kép-

könyvek. Mivel a képkönyvekből hiányzik a teljes szöveges leírás, az „olvasó”, a „néző” a 

képek alapján és a történet keretrendszerén belül teljesen egyedi értelmezést adhat a látottak-

nak. A megértésében és mesélésében egyedül a képekre támaszkodhatunk, melyek felépülhet-

nek lineárisan, specifikusan, szimbolikusan vagy asszociatívan.4  Komplex kiadványtípus, 

mely egyaránt hivatott megszólítani a kisgyermekeket és a felnőtteket. Feldolgozhatnak egy 

jól ismert klasszikust, vagy megszülethet egy teljesen új alkotás.  

                                                           
3 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 374. 
4 Uo., p. 548. 
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A képkönyvek számos területen alkalmazhatóak úgy, mint könyvtári, óvodai, iskolai, 

pszichológiai és otthoni környezetben. Fejlesztik a képértelmezést, a vizuális szókincset, a 

fantáziát, az asszociációt, a kreativitást. Csoportos foglalkozás esetén a közös történetszövés 

növeli az empátiát, a kölcsönös megértést és elfogadást, a figyelmet, önmagunk és mások 

megismerését. Révész Emese szerint „A képkönyv az ezredforduló leginnovatívabb könyvtí-

pusa, mely vonzerejét részint annak köszönheti, hogy multikulturális értelmezése nem kötött 

nemzeti nyelvhez.5 Krausz Petra pedig úgy véli, hogy a képkönyv az egyetlen olyan kiadvány-

típus, ami azt a hatás képes elérni, mint a mozi-film élmény. 6 

3. A silent book összehasonlítása más technikákkal 

Hazánkban szöveg nélküli képeskönyvekkel a legkisebb korosztálynak szánt kiadvá-

nyok között találkozunk. Ilyenek a lapozók, a leporellók és a böngészők.  

Ezeket is képkönyveknek tekinthetjük-e? Ennél a kérdésnél azt kell megvizsgálnunk, hogy az 

adott könyv oldalai között létrejön-e valamilyen összefüggő narratíva. Ugyanis, ha az oldalon 

képeket látunk szöveg nélkül, de közöttük nincs elbeszélői kapcsolat, akkor nem tekinthetjük 

őket képkönyvnek. Természetesen a lapozók és a böngészők képeihez is kitalálhatunk saját 

elbeszélést, de itt az illusztrációk nem a cselekmény kibontására hivatottak, a történetmesélés 

másodlagos szerepet tölt be.  

Összefüggést találhatunk a kamishibai - magyarul papírszínház - és a képkönyvek kö-

zött, hiszen a befogadó ennél a technikánál is képekkel találkozik. Azonban itt egy kész törté-

netet kap a mesélőtől, és ő maga nem alakítója a cselekménynek.  

Rokon műfajokhoz sorolhatunk még egyes társasjátékokat, mint például a sztori koc-

kát vagy a különböző mesekártyákat. Ebben az esetben a történet alakulása legtöbbször vélet-

lenszerű, attól függően, milyen képeket dobtunk a kockával vagy húztunk a kártyákból. A 

kapott képek közötti összefüggést minden esetben mi magunk határozzuk meg, nincs előre 

felépített logikai elv.  

4. A silent book Magyarországon - hazai áttekintés 

A képkönyv illusztrátorok legnagyobb megmérettetése az Olaszországban Mulazzo 

városában megrendezett Silent Book Contest. A versenyre kizárólag olyan könyvekkel ne-

vezhetnek a pályázók, melyek teljesen mellőzik a szöveges narratívát, pusztán a képi világgal 

                                                           
5 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 548. 
6 Krausz Petra: Képi elemek alkalmazási lehetőségei a képkönyvek kontextusában. In: 2. Silent book-

módszertani műhelygyakorlat – Innovatív módszertani műhelygyakorlatok. (2023.05.04.) 
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mesélnek el történetet. A beérkező műveket egy nemzetközi zsűri rangsorolja, majd a döntő-

söket Bolognában a gyermekkönyvvásáron, valamint a Torinói Nemzetközi Könyvvásáron 

mutatják be. Eme rangos esemény is jól tükrözi, hogy az illusztráció nem elhanyagolható és 

nem is másodlagos eleme a könyvnek. Kijelenthetjük, hogy a művészien megalkotott és ma-

gas esztétikai élményt nyújtó alkotások teljesen átveszik az írott szöveg helyét.7 A Silent 

Book Contestet nem csak nemzetközi példaként érdemes megemlítenünk. A versenyre több 

alkalommal is neveztek magyar illusztrátorok képkönyveikkel, melyek a döntőig jutottak.  

Maros Krisztina író, illusztrátor Milyen színű a boldogság?8 című képkönyve, a Pa-

gony Kiadó gondozásában jelent meg és a 2017-es versenyen bekerült a legjobb 12 könyv 

közzé. A kötet eredetileg képkönyv volt, azonban hazánkban Szabó T. Anna versével kiegé-

szülve jelent meg. A szöveges kiegészítés legfőbb oka a magyar könyvpiac szövegfókuszú 

beállítottsága volt. Ebben a formájában viszont már nem tekinthetjük képkönyvnek, sokkal 

inkább képeskönyv. A képkönyvek szöveggel való felruházása magában foglalja azt a ve-

szélyt, hogy elveszíti sokrétű értelmezhetőségét. Maros Krisztina könyvének középpontjában 

a színekkel való játékosság, az ezekhez való viszonyulásunk, érzékelésünk áll. „Képzőművé-

szetileg és irodalmilag is igényes alkotás, amely bármely korú, művészeti benyomásokra han-

golt néző gyönyörűségére szolgál.”9  

A 2019-es megmérettetésen Máray Mariann író, illusztrátor While you are asleep című 

kötete jutott be a legjobb 12 versenyző közé, majd 2020-ban az All the lonely people című 

alkotása is döntős lett. Az előbbiben egy különleges barátság története tárul elénk, az utóbbi 

pedig a pandémia, az elszigeteltség érzését foglalja képekbe és bontja ki. 2021-ben Bertóthy 

Ágnes Lamella című képkönyve bizonyult kimagaslónak és jutott el a döntőig, mely hazánk-

ban a Csimota Kiadó gondozásában papírszínházként jelent meg. A történet az abúzus, a 

bulllying, a bántalmazottból bántalmazó érzelmi folyamatait meséli el a képek nyelvén. 

Az Amerikában élő magyar származású Bányai István már 1995-ben megjelentette el-

ső képkönyvét a Zoomot10, amely egy vizuális kaland a perspektívákkal. A könyvnek hatal-

mas sikere volt, tizennyolc országban adták ki. Egy nemzetközi mesecsatorna is megvásárol-

ta, amely rövidfilmet készített belőle. Bányai 1998-ban a Re-Zoomot11 is megalkotta, mely 

                                                           
7 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 372. 
8 Maros Krisztina – Szabó T. Anna: Milyen színű a boldogság?. Budapest, Pagony, 2017. 
9 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 551. 
10 Bányai István: Zoom. London: Puffin Kiadó, 1995. 
11 Bányai István: Re-Zoom. New York: Penguin Kiadó, 1998. 

https://www.facebook.com/silentbookcontest/photos/a.351552044947243/1646881218747646/?type=1&theater
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szintén korszakalkotó képkönyvnek bizonyult. Révész Emese gondolatai Bányai képkönyvé-

ről: „... hiába dicsekedhetünk azzal, hogy Bányai István Zoomja több nemzetközi toplista 

alapján is a világ egyik legjobbnak tartott képkönyve, az Egyesült Államokban működő grafi-

kus könyvei alig ismertek és méltányoltak Magyarországon.”12  

Magyarországon a Csimota Könyvkiadó volt az, aki 2006-ban először jelentetett meg 

egy silent book sorozatot. A Design-sorozat több szempontból is egyedi, hiszen nem csak arra 

tett kísérletet, hogy a hazai viszonylatban akkoriban szinte teljesen ismeretlen műfajnak szá-

mító képkönyvekkel dolgozik, hanem a kivitelezés is felettébb innovatív. A sorozatban 23 

kötet jelent meg, minden rész egy-egy klasszikus, jól ismert mesét gondol újra képkönyvként. 

Ezek a klasszikusok a Piroska és a farkas, a Három kismalac, a Csizmáskandúr és a Csipke-

rózsika. A koncepció az volt, hogy 5 történetet 5 grafikus 5 különböző technikával alkosson 

meg, ezáltal az elkészült képkönyveket a vizuális sokszínűség és a felhasznált eszközök széles 

spektruma jellemzi. A kiadó arra is törekedett, hogy a képkönyvek címeit különböző nyelve-

ken határozza meg, így törekedve arra, hogy a cím ne hordozzon magában azonnali üzenetet - 

ezáltal a befogadó a képi élményen keresztül ismerje fel a mesét.  

Rofusz Kinga: Otthon13 című képkönyve 2018-ban jelent meg a Vivandra Kiadó gon-

dozásában. A kötetből készült animációs film 2023-ban elnyerte a bolognai gyermekkönyvvá-

sáron a BolognaRagazzi Crossmedia Award díjat. A képkönyv az otthontól való elszakadás, a 

költözés megéléséről szól.  

Kissé groteszk azt állítani egy külföldi kiadású képkönyvről, hogy megjelent magya-

rul, hiszen a címén kívül semmi más nem jelzi azt, hogy az adott könyv milyen fordításban 

jelent meg. De ha a korábban említett Design-sorozatra gondolunk, akkor még ez sem mérv-

adó. A képkönyvek egyik legfőbb pozitív tulajdonsága multikulturális használhatóságában 

rejlik. Azonban mérföldkőnek számított Shaun Tan: Érkezés14 című képkönyve, mely 2022-

től kapható a POKET Kiadó zsebkönyv automatáiban, Egerben a Bródy Sándor Könyvtár 

kezdeményezésére a város frekventált helyén, a Dobó István téren. 

                                                           
12 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 380. 
13 Rofusz Kinga: Otthon. Budapest: Vivandra, 2018. 
14 Shaun Tan: Érkezés. Budapest: POKET Publishing, 2022. 
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4.1 A képkönyvekhez kapcsolódó rendezvények, szakmai programok  

Napjainkban, a képkönyvek megjelenésével együtt kialakult egy olyan szakmai közös-

ség, amely lehetőséget látott az új műfaj kulturális és pedagógiai alkalmazásában, a hozzá 

kapcsolódó módszertan kidolgozásában. 

Egy kép többet mond ezer szónál címmel Képkönyves szakmai napot és workshopot 

tartott az Országos Pedagógiai Könyvtár és Múzeum 2020-ban. Majd Szöveg nélküli képköny-

vek – Elmélet és gyakorlat címmel módszertani könyvet adott ki, melyben hazai szakemberek, 

könyvtárosok, pedagógusok, biblioterapeuták - köztük könyvtárunk munkatársai - elméleti és 

gyakorlati síkon értekeznek.   

Magyarország első silent book konferenciája 2021-ben Végtelen történeteink címmel a 

Bródy Sándor Könyvtár szervezésében valósult meg. A programon neves szakemberek elő-

adásai mellett módszertani bemutatókat és képkönyvekből álló kiállítást is megtekinthettek az 

érdeklődők.  

Budapesti Illusztrációs Fesztivál 2023-ban harmadik alkalommal kerül megrendezésre, 

melynek célja frissíteni és bemutatni a hazai illusztrátorok alkotásait. Fontosnak tartják, hogy 

a kortárs és klasszikus hazai, valamint külföldi művek modern képi világgal jelenjenek meg. 

A fesztiválra négy kategóriában lehet pályázatot benyújtani, melyek közül az egyik: „Szöveg 

nélküli lapozók és narratív képkönyvek (silent book)”. A Csimota szöveg nélküli képkönyves 

díját első alkalommal Jásdi Júlia, második alkalommal Szinvai Dániel illusztrációi nyerték.  

A nemzetközi sikerek és a hazai törekvések ellenére a silent book hazánkban még 

mindig kevésbé ismert kiadványtípusnak számít. A szakemberek szerint ennek a legfőbb oka 

a magyar társadalom szövegfókuszú beállítottsága. Megítélésük szerint hazánkban nem része-

sítik előnyben azokat a könyveket, melyek nem tartalmaznak szöveget. Illetve a szöveg nélkü-

li könyvtípusokat hajlamosak a lapozókkal azonosítani, tehát tévesen a legkisebbeknek szóló 

irodalomhoz sorolni, még akkor is, ha a képkönyv tartalmilag nagyobb korosztályt céloz meg. 

Továbbá keletkezhet a befogadóban egyfajta bizonytalanság, félelem, amikor nem a szövegre 

támaszkodva, hanem saját szavaival kell leírnia egy cselekményt.  
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Úgy vélem, a képkönyvek megismerésével és népszerűsítésével a hibás társításokat és 

gátakat fel lehet oldani, hiszen képorientált világunkban elengedhetetlen a vizuális kommuni-

káció, a vizuális műveltség fejlesztése.15 

5. Silent book gyűjtemény a Bródy Sándor Megyei és Városi Könyvtárban 

A Bródy Sándor Megyei és Városi Könyvtár hazai úttörőként először kezdte el nagy 

számban gyarapítani silent book állományát. Gyermekkönyvtárunk csoportvezetője tudatosan 

kezdte el gyűjteni a kiadványokat, és megismertetni a könyvtáros kollégákkal, a könyvtár-

használókkal, pedagógusokkal.  

A Bródy Sándor Könyvtár Gyermekkönyvtára több szempontból is előremutató pro-

jekteket vállalt fel. Hosszú ideje működik együtt a Kutyaköztársaság-Munkakutya Egyesület-

tel, melynek szakembereivel rendszeresen tartunk állatasszisztált foglalkozásokat „Olvass a 

kutyának” elnevezéssel. Könyvtárunk közel 10 éve működtet júniustól augusztusig Park-

könyvtárt Eger egyik közkedvelt parkjában, az Érsekkertben. A Parkkönyvtárban kölcsönzés-

re, beiratkozásra, társasjátékozásra és a kényelmes babzsákokban való pihenésre egyaránt van 

lehetősége az odalátogatóknak. A gyermekkönyvtár kezdeményezése volt a Bródy Játéktár, 

mely lehetővé teszi a társasjátékok kölcsönzését.  

Gyermekkönyvtárunk tehát nyitott és befogadó szemléletű. Előszeretettel gyűjti a ha-

zánkban megszokottól eltérőnek tekinthető, ám külföldön nagy népszerűségnek örvendő mi-

nőségi kiadványtípusokat. Épp ezért gyűjteményében nagy számban találhatóak idegen nyel-

vű mesekönyvek, papírszínházak, társasjátékok, képkönyvek. A tervszerű, innovatív gyarapí-

tásnak, a határokon átnyúló beszerzési politikának és a széleskörű szemlélődésnek köszönhe-

tően került megvásárlásra 2017-ben Germano Zullo: Wie die Vögel16 című képkönyve. A kö-

tet megérkezésekor szembesült vele a gyermekkönyvtár csoportvezetője, hogy a kötet egyálta-

lán nem tartalmaz szöveget. Ám annyira felkeltette figyelmét ez a rendhagyó könyv, hogy 

tanulmányozni kezdte a műfajt, majd elmélyült a képkönyvek világában. Könyvtárunk állo-

mányába ekkor került először silent book. A különleges kötet inspirálta a könyvtár munkatár-

sait arra, hogy ehhez a műfajhoz kapcsolódóan keressenek könyvtári alkalmazási lehetősége-

ket, melyeket a Diskurzus gyermekkönyvtári módszertani műhelyben könyvtáros kollégákkal 

próbáltak ki először. Kört alkotva minden résztvevő a kezébe vette a képkönyvet, és elmesél-

te, hogy mit lát az adott oldalon, így állt össze a történet. A képkönyv nagy sikert aratott a 

                                                           
15 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 379. 
16 Germano Zullo: Wie die Vögel. Hamburg: Aladin in der Thienemann-Esslinger Verlag GmbH, 2012. 
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szakmai rendezvényen. Ezután már tudatosan kereste és rendelte a gyermekkönyvtár csoport-

vezetője a különböző képkönyveket, és építette a magyarországi viszonylatban legteljesebb 

silent book gyűjteményt. 

A Bródy Sándor Könyvtár képkönyv állománya jelenleg több mint kétszáz példányból 

áll. A kötetek tematikusan kiemelve kapnak helyet a gyermekkönyvtári részlegünkön, infor-

mációs tábla hívja fel a figyelmet az állományrészre. Lehetőség van a képkönyvek kölcsönzé-

sére, valamint a gyermekkönyvtárban dolgozó kollégák - köztük jó magam is - rendszeresen 

tartanak segítségükkel foglalkozásokat gyermekcsoportoknak. Gyakorlati tapasztalatainkat 

előszeretettel osztjuk meg szakmai előadásokon, rendezvényeken, valamint módszertani be-

mutatókat is tartunk. Könyvtárunk rendezte meg az első silent book konferenciát hazánkban.  

Én 2021-ben csatlakoztam a gyermekkönyvtár csapatához. Akkoriban Maros Krisztina 

és Rofusz Kinga képkönyveit ismertem csupán, de a gyermekkönyvtár folyamatosan bővülő 

képkönyvállománya teljesen magával ragadott. Elhatároztam, hogy elhivatottan népszerűsíte-

ni fogom. Egyrészt foglalkozások keretein belül az olvasók és a pedagógusok számára, más-

részt utazó kiállítással az országban. Ezért szerveztem kiállításokat és közösségi alkalmakat a 

Pagony Kiadó debreceni könyvesboltjában, a budapesti ELTE Tanító- és Óvóképző Kari 

Könyvtárban és a hajdúböszörményi Kertész László Városi Könyvtárban, majd a Hajdúbö-

szörményi Szociális Szolgáltatási Központban. Szervezés alatt áll a budapesti Deák17 Gyer-

mek és Ifjúsági Művészeti Galériával idén ősszel közösen megvalósítandó nagyszabású silent 

book rendezvényünk. 

  5.1 Az első silent book konferencia hazánkban 

Könyvtárunk szervezésében 2021. szeptember 27-én került megrendezésre Magyaror-

szág első silent book konferenciája Végtelen történeteink címmel. A konferenciára az ország 

minden területéről nagy számban érkeztek könyvtáros kollégák. A rendezvény egyik célja az 

volt, hogy a könyvtáros szakemberek érdeklődését felkeltsük a számos pozitív tulajdonsággal 

bíró képkönyvek iránt. A képkönyvekre ne csak mint dokumentumokra tekintsenek, hanem 

egy olyan innovatív lehetőségre, amely a könyvtári foglalkozásokba és programokba is be-

építhető. A konferencián olyan neves szakemberek előadásait hallhatták az érdeklődők, akik 

hosszú ideje foglalkoznak képkönyvekkel. A rendezvényt Dr. Lovász Andrea irodalomtörté-

nész, gyermekirodalom-kutató, Bevezetés a képkönyvek világába című érdekfeszítő előadása 

nyitotta meg. Az irodalomtörténész többek között azt is kiemelte, hogy a silent book „olvasá-

sa” egyfajta identitás-kivetülés önmagunkról. Hiszen saját belső világunk alapján meséljük el 



 
 

  11 

 

a látottakat, ehhez pedig nagy bátorság kell. Valamint meglátása szerint a silent book valójá-

ban soha nem lehet szöveg nélküli könyv, ugyanis a cím kötelező eleme minden könyvnek. 

Dr. Révész Emese művészettörténész Képről képre - a képkönyvek pedagógiai haszna című 

előadásából megtudhattuk, hogy egyes alkotók hogyan közvetítik képi mondanivalójukat a 

különböző technikákon keresztül. Arról is szót ejtett, hogy a képkönyvek mesélése nem ütkö-

zik nyelvi akadályokba, egyetemes bárki számára és azonnal befogadható. Végül Máray Ma-

riann illusztrátor, a Silent Book Contest többszörös döntőse A silent book az illusztrátor szem-

szögéből - tapasztalatok, élmények a nagyvilágból címmel beszélt a képkönyv megszületésé-

nek folyamatáról. Az illusztrátor elmondása szerint a silent book esszenciája egy jól struktu-

rált képi világ megalkotása.17   

A szakmai napot bemutató foglalkozásokkal zártuk, ahol a résztvevők saját maguk is 

megtapasztalhatták, hogyan működnek a képkönyvek a gyakorlatban. Több helyszínen más-

más korcsoporttal történő foglalkozásokba nyerhettek betekintést. A bemutató foglalkozások 

mindegyikét könyvtáros kollégák tartották. A rendezvény ideje alatt megtekinthető volt a 

Bródy Sándor Könyvtár silent book gyűjteménye, e mellett a Kisgombos Könyvkiadó a Satoe 

Tone Pipó utazása18 című könyv illusztrációnak digitális nyomataiból készült installációnak is 

otthont adott a rendezvény. A konferencia hatására októberben a kiadó biatorbágyi könyves-

boltjában rendeztünk képkönyv kiállítást, ahol meséltünk egy gyermekcsoportnak és közösen 

elkészítettük a mese szereplőit. 

6. Célkitűzésem a silent book népszerűsítése 

Könyvtárosként úgy vélem, hogy feladatunk minél szélesebb dokumentum-kínálatot 

szolgáltatni és megismertetni a használókkal a hazánkban még szinte ismeretlen műfajt. Ta-

pasztalatunk szerint mindenki érdeklődve csodálkozik rá a képkönyvek különleges atmoszfé-

rájára, és örömmel használják a családok a sokszínű s különböző témájú köteteket. A kép-

könyv azonban nem csak az átlag felhasználónak nyújt élményt, hanem a szakemberek, 

könyvtárosok, pedagógusok, pszichológusok számára is hasznos. Megannyi potenciállal bír, 

úgymint a szókincsgyarapítás, fogalmazásgyakorlás, nyelvtanulás és az olvasási készség 

megalapozása. Egyaránt fejleszti a vizuális műveltséget, az érzelmi intelligenciát és közösségi 

élményt nyújt. Amikor 2021-ben csatlakoztam a Gyermekkönyvtár csapatához, nem volt kér-

dés számomra, hogy minden tőlem telhetőt megteszek azért, hogy a képkönyvek népszerűsé-

ge növekedjen.  
                                                           
17 Harmath Artemisz: Nem hangos könyv, nem is csendes. https://igyic.hu/tanari/nem-hangoskonyv-nem-is-

csendes.html (2023.05.22.) 
18 Satoe Tone: Pipó utazása. Biatorbágy: Kisgombos, 2014. 

https://igyic.hu/tanari/nem-hangoskonyv-nem-is-csendes.html
https://igyic.hu/tanari/nem-hangoskonyv-nem-is-csendes.html
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Úgy gondolom, hogy mind a magánéletben, mind a munkában fontos kiépítenünk jó 

kapcsolatokat. Ezeket a jó kapcsolatokat pedig ápolnunk kell és fenntartanunk, hiszen együtt 

sokkal többre vagyunk képesek. Fontosnak tartom a szervezetek közötti kölcsönös tudásmeg-

osztást és tapasztalatcserét, legyen szó könyvtárról vagy társintézményről, hiszen a jó gyakor-

latokat együttesen tudjuk kamatoztatni munkánk során. Ezért a népszerűsítés első lépéseként 

megkerestem azokat az intézményeket, melyekkel jó szakmai kapcsolatot alakítottam ki az 

évek során, melyekről tudtam, hogy nyitottak, és nélkülözhetetlen számukra a folyamatos 

fejlődés, az új ismeretek szerzése. Így esett a választásom a Debreceni Pagonyra, az ELTE 

Tanító- és Óvóképző Kari Könyvtárára, valamint a Hajdúböszörményi Kábítószer Egyeztető 

Fórumra és a Kertész László Városi Könyvtárra. A célom az volt, hogy módszertani bemuta-

tóval egybekötött képkönyv-kiállítások valósuljanak meg a könyvtárunk állományában lévő 

példányokból. A felsorolt intézményekkel a kapcsolatfelvétel telefonon illetve emailben tör-

tént. A megkeresésemre minden intézmény pozitívan és nagy érdeklődéssel reagált.  

A szervezés során több tényezőt is figyelembe kellett vennem: 

 Célközönség: Kiket szeretnénk megszólítani a rendezvénnyel?  

 Helyszín: Mikor és hol valósuljon meg a program? Megfelelő előadótér kialakítása 

 Csoportok: A módszertani bemutatón, milyen korosztály vegyen részt? Csoport össze-

tétel, létszám 

 Kiállítás: A könyvek jól megközelíthető, biztonságos és esztétikus helyet kapjanak 

 Előadók: Kényelem, komfortérzet, technikai szükséglet kielégítése 

Nagy hangsúlyt fektettem az előzetes reklámozásra, a saját, illetve a programnak he-

lyet adó intézményben is. Minden helyszínen az általam készített plakátokat használtuk. A 

színvonalas programok létrejöttéhez elengedhetetlen a folyamatos konzultálás és egyeztetés a 

kollégákkal, társ-szervezőkkel. A rendezvényekről sajtóhírek jelentek meg a helyi médiában, 

tv-ben, újságban, internetes fórumokon, melyek hozzájárultak a képkönyvek propagálásához. 

A módszertani foglalkozásokon két esetben óvodai, egy esetben vegyes összetételű, egy eset-

ben értelmi fogyatékos fiatalok, két esetben pedig szakemberekből álló csoportok vettek részt. 

Maximális segítséget kaptunk az intézmény vezetőnktől Tőzsér Istvánné Géczi Andreától, aki 

sűrű elfoglaltságai mellett időt szakított és maga is részt vett egy szakmai kerekasztal beszél-

getésen az ELTE Tanító- és Óvóképző Kari Könyvtárában. Az általam szervezett silent book 

szakmai rendezvények mindegyikén Pauer Erika, a gyermekkönyvtár csoportvezetője, illetve 

Szabó Eszter olvasószolgálati munkatárs adott elő, és tartott bemutató foglalkozást. 
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6.1 Silent book kiállítás a Debreceni Pagonnyal 

A két évtizede fennálló Pagony Kiadó Magyarország legnagyobb gyermekkönyvki-

adója. A kiadónak összesen 11 könyvesboltja van, ebből 6 Budapesten található és 5 vidéken. 

Kelet-Magyarország egyetlen gyermekkönyvesboltja a Debreceni Pagony, ahol majd 3 évet 

dolgoztam, mielőtt a Bródy Gyermekkönyvtárába kerültem. A Pagonyban szerzett konstruktív 

tapasztalatok sokat segítenek gyermekkönyvtárosként. A Debreceni Pagony egy olyan sokrétű 

könyvesbolt, ahol nem csak könyveket, hanem minőségi társas- és készségfejlesztő játékokat 

is találunk. A könyvesbolt válogatott egyedi kínálata mellett színes programokkal várja a csa-

ládokat. A jól felkészült, segítőkész eladóknak és a barátságos légkörnek köszönhetően széles 

törzsvásárlói körrel rendelkeznek. Fontosnak tartottam, hogy a sokak által kedvelt és elismert 

Pagonyban megrendezésre kerüljön egy módszertani bemutatóval, beszélgetéssel egybekötött 

silent book kiállítás. Megkeresésemet Végh Zsuzsa, a Debreceni Pagony boltvezetője öröm-

mel fogadta, és megkezdtük a szervezést. Az üzlet adottságai nem tették lehetővé, hogy a 

könyveinket ott állítsuk ki, így azok a vele szemben lévő Debreceni Német Kulturális Fórum 

tágas kiállító termében kaptak helyet.  

A rendezvényt 2021. november 30-án jómagam nyitottam meg, a megnyitón a Pagony 

Könyvesbolt törzsvásárlói köre, családok, valamint könyvtárosok, pedagógusok is részt vet-

tek. A programon az érdeklődők maguk is részesei lehettek egy képkönyv születésének. Rena-

to Moriconi: The Little Barbarian19 könyvével egy közös történetmesélésre invitáltuk a jelen-

lévőket. Ezt egy jó hangulatú kötetlen beszélgetés követte, melyen megválaszoltuk a felmerü-

lő kérdéseket.  

Korábbi tapasztalataim alapján tudtam, hogy az oda járó vásárlók nyitottak a minőségi 

irodalom iránt. Illetve nem titkolt célom volt, hogy még jobban felhívjam a hazai kiadók fi-

gyelmét a képkönyvek hiányára. Volt „pagonyosként” megerősíthetem Révész Emese szavait, 

miszerint hazánkban, ahogy nő az életkor, úgy kopik ki az illusztráció a gyermekkönyvekből. 

Az esetek döntő többségében a szülők úgy vélik, hogy az olvasni tudó gyerekeknek már nincs 

akkora szükségük illusztrált könyvekre.20 Továbbá az illusztrációkban bővelkedő könyveket 

„ebben csak rajzok vannak”, „alig van benne szöveg” alapon kevésbé értékesnek ítélik.  

Viszont jól tudjuk, hogy a silent book esetében a legnagyobb hangsúly a képeken, a vizuális 

narratíván van, mely mellőzi a teljes szöveges elbeszélést. Szerettem volna megvilágítani egy 

új nézőpontot, miszerint a könyv értéke nem a szöveg hosszától függ.  

                                                           
19 Renato Moriconi: The Little Barbarian. Grand Rapids: Eardmans Books for Young Readers, 2018. 
20 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 421. 
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Egy anyuka a résztvevők közül megjegyezte, hogy szülőként nem tudna értelmezni 

egy olyan könyvet, amelyben nincs szöveg. Nem tudja, hogy mit kellene vele tennie, majd 

hozzá tette, nagyon örül, hogy ezen a rendezvényen iránymutatást kapott. Egy másik résztevő 

azt mondta, hogy a képkönyvekkel történő közös mesélés nagyon szokatlan számára, viszont 

amikor kipróbálta, pozitívan számolt be a hatásáról. Többen kiemelték, hogy korábban nem 

találkoztak silent bookkal és nem is hallottak még róla. Ezzel összefüggésben megjegyezték, 

hogy hiányolják a hazai könyvesboltokból, és a könyvtárakban nem találnak ilyen könyveket.  

A kiállítást social media felületeinken hirdettük, illetve plakát formájában. A plakáton 

Rofusz Kinga: Otthon21 című könyvéből szerepelt egy illusztráció, a szerző hozzájárulásával. 

Az egyik debreceni hírportál, a dehir.hu is közzétett egy programfelhívást az eseményről. A 

kiállítás 2021. november 30-tól december 9-ig volt ingyenesen megtekinthető. 

6.2 Silent book kiállítás – A szavak nélküli könyvek világa az ELTE Tanító- és 

Óvóképző Kari Könyvtárban 

Az ELTE Tanító- és Óvóképző Kar továbbiakban TÓK Könyvtára igyekszik kiszol-

gálni a kar oktatóit, a képzésen résztvevők tanulásához, kutatáshoz szükséges igényeit. Az 

állománya főként pedagógiai szakkönyvekből, klasszikus és kortárs gyermekirodalomból, 

valamint szakdolgozatokból áll. Pályakezdőként a TÓK Könyvtárában helyezkedtem el fel-

dolgozó könyvtárosként, Dr. Bodnár Ilonától, az akkori könyvtárvezetőtől hasznos szakmai 

tapasztalatokra tettem szert. Mindig is példaértékű volt a szakma iránti elhivatottsága és újító 

szemlélete. A munkaköröm részét képezte a Magyar Tudományos Művek Tárának folyamatos 

töltése is. A TÓK MTMT kari adminisztrátoraként, az oktatók publikációinak rögzítése is 

hozzájárult ahhoz, hogy érdeklődésem a gyermekirodalom felé irányult. Az életem részévé 

vált a pedagógia, a gyermeklélektan, a gyermekirodalom. Tudtam, hogy a későbbiekben ez az 

irányvonal az, amivel foglalkozni szeretnék. A viszonylag rövid idő alatt, amit a könyvtárban 

töltöttem, számos belső továbbképzésen vettem részt, amit a mai napig kamatoztatni tudok a 

munkám során.  

Kiemelten fontosnak tartottam, hogy a TÓK-ra is eljusson a silent book híre. Az in-

tézményt több szempontból is kulcsfontosságúnak véltem, hiszen a rendezvény nemcsak a 

TÓK-on, hanem mind a kilenc karon meghirdetésre került. Egyaránt megszólította az ELTE 

könyvtárosait, a karokon dolgozó szakembereket, a hallgatókat. Ebben a tekintetben olyan 

potenciális használókról és felhasználókról beszélhetünk, akik könyvtári, egyetemi, iskolai, 

óvodai közegben alkalmazhatják a képkönyvet. Felvettem tehát Bodnár Ilonával, az akkori 
                                                           
21 Rofusz Kinga: Otthon. Budapest: Vivandra, 2018. 
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könyvtárvezetővel a kapcsolatot, és egy módszertani bemutatóval egybekötött kiállítást hív-

tunk életre Silent book kiállítás – A szavak nélküli könyvek világa címmel. A kiállítás megnyi-

tója 2022. március 31-én volt.  

A módszertani bemutatón az ELTE Gyakorló Óvodájának két csoportja vett részt. A 

foglalkozások párhuzamosan folytak két külön teremben. Az egyik csoport Giuliano Ferri: 

Stein für Stein22 című képkönyvét mesélte el. A bemutató során a gyerekek a khosi autentikus 

szélcsengővel is megismerkedtek, mely kiválóan alkalmas az elcsendesülés megteremtésére. 

A másik csoport Béatrice Rodrigez; Andrea Hensgen: Der große Hund23 című képkönyvét 

dolgozta fel.  A foglalkozásokat bemutatkozó és levezető játékok színesítették. Az óvodások 

örömmel vettek részt a közös mesélésben, a kiállított képkönyvek felkeltették az érdeklődésü-

ket. A mese után hosszasan lapozgatták és meséltek egymásnak belőlük. Mindkét foglalkozást 

egy-egy hallgatókból álló csoport is megtekintette. A rendezvényhez a social média felülete-

ken közzétett híreknek köszönhetően illusztrátorok és más könyvtárakból érkező kollégák is 

csatlakoztak. A foglalkozásokról videófelvétel készült belső használatra, amit a kiállítás ideje 

alatt megtekinthettek a látogatók.  

A kiállítás 10 napig volt ingyenesen megtekinthető. A záró napon egy kerekasztal be-

szélgetésre került sor, amin az ELTE különböző karairól érkezett könyvtárosok és a Bródy 

Sándor Könyvtár munkatársai, köztük jómagam vettünk részt. A szakmai eszmecsere mellett 

a kollégákkal közösen elmeséltük a Renato Moriconi: The Little Barbarian24 című képköny-

vet. Az ELTE Állam- és Jogtudomány Kari Könyvtárának vezetője, Takács Dániel kérdések-

kel készült számunkra, mely hangrögzítésre került az egyetem podcast műsorához. Az itteni 

tapasztalataink is megerősítették, hogy szükség van arra, hogy hasonló rendezvényeket szer-

vezzünk, mivel a TÓK-ra látogató szakemberek nem ismerték a képkönyveket, és nem is ta-

lálkoztak még velük. Hangsúlyozták, hogy milyen széleskörűen használható kiadvány-

típussal ismerkedhettek meg. Kiemelték, hogy hatalmas lehetőséget látnak ebben a műfajban, 

ellenben hiányolták, hogy sem könyvtárakban, sem könyvesboltokban nem találni nagyszám-

ban képkönyvet. A kiállításnak hatalmas sikere volt, ezt bizonyítják a statisztikai adatok is, 

mely szerint 310 fő tekintette meg a tíz nap alatt. Bízom benne, hogy ötletet, inspirációt ad-

tunk az oktatóknak, a hallgatóknak és az ELTE könyvtárosainak. Reméljük, hogy a későbbi-

ekben beszereznek, illetve bátran használnak munkájuk, tanulmányuk során képkönyveket.  

                                                           
22 Guiliano Ferri: Stein für Stein. Berghteide: mindeition, 2016. 
23 Béatrice Rodrigez – Andrea Hensgen: Der große. Peter Hammer Verlag. 2011. 
24 Renato Moriconi: The Little Barbarian. Grand Rapids: Eardmans Books for Young Readers, 2018. 
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A rendezvénynek köszönhetően került gyermekkönyvtárunk kapcsolatba Dr. Daróczi 

Gabriellával, az ELTE Magyar nyelv és Irodalmi Tanszék egyetemi adjunktusával. Az ELTE 

TÓK Könyvtárában találkozott először a Bródy silent book gyűjteményével, ekkor figyelt fel 

rá. A szakember a programot követően felvette a kapcsolatot gyermekkönyvtárunkkal. Kép-

könyv-gyűjteményünket folyamatosan felhasználja tudományos értekezéseiben, az egyete-

men, külföldi Erasmus útjai során. Publikációjában így írt könyvtárunkról: „Az egri könyvtá-

ros kollégák itthon elsőként, úttörő módon dolgozták ki és mutatták be a könyvtípus tantermi 

olvasásának lehetőségeit.”25 

6.3 Végtelen történeteink - Kortárs képekben és szövegekben a Kertész László 

Városi Könyvtárban 

A Hajdúböszörményi Kábítószerügyi Egyeztető Fórum továbbiakban KEF és a Kert-

ész László Városi Könyvtárral közösen Végtelen Történeteink – Kortárs képekben és szöve-

gekben című szakmai rendezvényt valósítottuk meg 2022. szeptember 26-án. A rendezvény a 

hajdúböszörményi Kertész László Városi Könyvtárban kapott helyet.  

A KEF munkája szerteágazó, az érintettek figyelmét a hasznos időtöltésre szeretnék 

felhívni, iránymutatást, jövőképet adni számukra. Az egyesületben dolgozó szakemberek 

rendszeresen tartanak szenvedélybetegek számára csoportos foglalkozásokat, különböző esz-

közökkel. Mivel a képkönyv széleskörűen felhasználható, ezért ezen a területen is kiválóan 

alkalmazható. Nem is egy olyan képkönyv létezik, ami a devianciával foglalkozik. A kép-

könyvek segítséget nyújtanak abban, hogy a nehezen megfogalmazható érzelmeink utat törje-

nek. A KEF-fel és a városi könyvtárral közös szakmai nap gondolata azért merült fel bennem, 

mert a Bródy Sándor Könyvtár minőségpolitikájának kiemelt része az esélyegyenlőség megte-

remtése. A KEF elnöke Szabóné Rácz Tímea (édesanyám) hosszú évek óta foglalkozik hátrá-

nyos helyzetű emberekkel. Már egészen gyermekkoromtól megtapasztalhattam azt, hogy mi-

lyen fontos a segítségnyújtás. Lehet, hogy ezeknek az embereknek kisiklott az életük, de ez 

nem jelenti azt, hogy kevésbé értékesek lennének. A megfelelő prevencióval, támogatással 

érdembeli változás érhető el náluk.  

A Kertész László Városi Könyvtár vezetője Bakó Ildikó nagy lelkesedéssel fogadta a 

közös szakmai nap és képkönyv kiállítás ötletét. A nap bemutató foglalkozással kezdődött, 

ahol a Debreceni Egyetem Gyakorló Óvoda csoportjának tartottunk foglakozást. A már jól 

                                                           
25 Dr. Daróczi Gabriella: Képeskönyveket az iskolába. In: K. Nagy, Emese; Zagyváné, Szűcs Ida (szerk.) Refle-

xiók a neveléstudományok legújabb problémáira : Válogatás a Pedagógiai Szakbizottság tagjainak a munkáiból. 

Magyar Tudományos Akadémia Miskolci Területi Bizottsága. Eger: Eszterházy Károly Katolikus Egyetem Lí-

ceum Kiadó, 2022. p. 4. 
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bevált Béatrice Rodrigez, Andrea Hensgen Der große Hund26 című képkönyv itt is nagy sikert 

aratott a gyerekek és a felnőttek körében egyaránt. Helyszíne a könyvtár gyermekkönyvtári 

részlege volt, a mesét a szakmai nap közönsége is megtekinthette. Mivel a szenvedélybetegek 

esetében sajátos összetételű csoportról beszélünk, ez a nyitott rendezvény nem tette lehetővé, 

hogy velük valósuljon meg a gyakorlati alkalmazás prezentálása. Esetükben egy zárt csoport-

ra van szükség, jól ismert, biztonságos közegben, ahol bátran meg tudnak nyílni.  

A rendezvény szakmai előadásokkal folytatódott. Szöveg nélküli könyvek a könyvtári 

gyakorlatban címmel Pauer Erika és Szabó Eszter adott elő. Személyes tapasztalataikra épülő 

előadásuk, a képkönyvek eredetétől egészen a mindennapi használatig terjedt ki. Hiteles be-

számolóik, többéves tapasztalataik kapaszkodót nyújtanak a kezdő képkönyv használóknak. 

Kifejezetten a rendezvényre készültünk egy olyan képkönyv-válogatással, amely érzékeny 

témákat dolgoz fel.  

Hajdúböszörmény abból a szempontból is jó választásnak bizonyult, hogy a Debreceni 

Egyetem Gyermeknevelési és Gyógypedagógiai Kara is itt található. Ezért felvettem a kap-

csolatot az egyetemmel, ahonnan Bujdosóné Dr. Papp Andrea Kommunikáció, Irodalom, 

Dráma Tanszék főiskolai docense készséggel tett eleget felkérésünknek. Szocio könyvek a 

kortárs irodalomban címmel adott elő, melynek fókuszában a könyvekkel történő szociális 

érzékenyítés állt. A szakember számos kortárs irodalmat ajánlott a hallgatóságnak, többek 

között a Pagony Kiadó Vészkijárat-sorozatát, a Csimota Kiadó Tolerancia-sorozatát és a Mó-

ra Kiadó Tabu könyveit. Kiemelte Rofusz Kinga: Otthon27 című képkönyvét, amit ő maga is 

rendszeresen használ kurzusain. Ezek a könyvek arra hivatottak, hogy nehezen megközelíthe-

tő, olykor tabusított társadalmi problémákat tárjanak elénk. Speciális, ám nagyon sok embert 

érintő témát választottunk, így nem csak könyvtárosok, hanem szociális területen dolgozók és 

pedagógusok is részt vettek a szakmai napon. A városi könyvtárban két hétig megtekinthetőek 

voltak a Bródy képkönyvei, valamint az Üzenetek a „tiszta jövő felé” című kiállítás.  

Tapasztalataink hasonlóak voltak az előző két eseményünkhöz. A könyvtár állomá-

nyának csekély része képkönyv, csupán két példányuk volt Rofusz Kinga: Otthon28 című 

könyve és Maros Krisztina: Milyen színű a boldogság?29 című kötete. A könyvtárosok nem 

találkoztak még képkönyvvel, vagy ha találkoztak is, nincs semmilyen tapasztalatuk a köny-

vekkel. A szakmai rendezvény hasznosságát többek között a Hajdúböszörményi Szociális 

                                                           
26 Béatrice Rodrigez – Andrea Hensgen: Der große. Peter Hammer Verlag. 2011. 
27 Rofusz Kinga: Otthon. Budapest: Vivandra, 2018. 
28 Uo., 2018. 
29 Maros Krisztina – Szabó T. Anna: Milyen színű a boldogság?. Budapest, Pagony, 2017. 
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Szolgáltatási Központ is méltatta. A programunkat követően meghívást kaptunk intézmé-

nyükbe. 

 

6.4 Hajdúböszörményi Szociális Szolgáltatási Központ kerekasztal beszélgetés 

A Végtelen Történeteink – Kortárs képekben és szövegekben című programunk mély 

benyomást tett a Hajdúböszörményi Szociális Szolgáltatási Központ munkatársaira. Azzal a 

kéréssel fordultak hozzánk, hogy szeretnének egy kerekasztal beszélgetéssel egybekötött 

módszertani bemutatót könyvtárunktól.  

A meghívásának eleget téve 2022. őszén ismét Böszörménybe látogattunk. A Fogya-

tékos Személyek Nappali Ellátását igénybe vevő fiatal felnőtteknek Szabó Eszter mesélt, az 

eseményen a központ szakemberei szemlélőként voltak jelen. Peggy Rathmann Gute: Nacht, 

Gorilla!30 című képkönyvét a fiatalok nagy beleéléssel, sok interakcióval kísérve mesélték. 

Eszter könnyen megtalálta velük a közös hangot, hamar a bizalmukba fogadták, oldott légkört 

teremtett. A résztvevőknek annyira tetszett a történetmesélés, hogy kértek még egy mesét, így 

a Béatrice Rodrigez, Andrea Hensgen: Der große Hund31 is előkerült. A foglalkozás után kö-

vetkezett a kerekasztal-beszélgetés, melyen a központ minden részlegéről képviseltették ma-

gukat a szakemberek. Mivel teljesen más élmény kívülről látni és hallani egy bemutatót, mint 

benne lenni és átélni, így a beszélgetés során megkértük a résztvevőket, hogy együtt meséljük 

el a Renato Moriconi: The Little Barbarian32 című könyvet. Lényeges, hogy saját magunkon 

is megtapasztaljuk egy-egy könyv kapcsán, hogyan vagyunk képesek kifejezni a látottakat. 

Azt tapasztaljuk, hogy ez sok mindenkinek kihívást jelent, ám elengedhetetlen ahhoz, ha va-

laki képkönyvekkel szeretne dolgozni. Az ott dolgozók elhivatottságát példázza, hogy létrejött 

ez a találkozó, melyből úgy véljük, hogy mind a két intézmény profitált.  

Örömmel vettük az érdeklődést képkönyv gyűjteményünk és módszertanunk iránt. Reméljük, 

hogy a jövőben több hasonló együttműködésre lesz még lehetőségünk. 

6.5 Népszerűsítés social media felületeken VIZU és a lapozó oldalakon 

Köztudott és a könyvtári statisztikánk is azt igazolja, hogy a legtöbb olvasónk social 

media felületekről tájékozódik. A legnagyobb elérést a facebook és instagram felületeken 

mértük. Ez a két platform az, ahol a legtöbb emberhez eljutnak híreink. Nélkülözhetetlen, 

hogy a könyvtár naprakész tartalmakat tegyen közzé ezeken a felületeken. A célunk az, hogy 

                                                           
30 Peggy Rathmann: Gute Nacht , Gorilla!. Frankfurt am Main: Moritz Verlag – GmbH, 2016. 
31 Béatrice Rodrigez – Andrea Hensgen: Der große. Peter Hammer Verlag. 2011. 
32 Renato Moriconi: The Little Barbarian. Grand Rapids:  Eardmans Books for Young Readers, 2018. 
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megismerjék szolgáltatásainkat, tájékozódjanak programjainkról és újdonságainkról. Így ér-

hetjük el azt, hogy minél többen ellátogassanak hozzánk és aktív könyvtárhasználókká válja-

nak.  

A Bródy Sándor Könyvtár tematikus aloldala a VIZU, ami facebookon és instagramon 

is egyaránt megtalálható. Képkönyvekkel kapcsolatos tartalmainkat ezen az oldalon tesszük 

közzé. Az oldalon találhatók a konferenciákon, különböző szakmai összejöveteleken, kiállítá-

sokon készült fotók, illetve videók. Továbbá a könyvtárban és a Heves megyei kistelepülések 

könyvtáraiban tartott foglalkozások dokumentációi. Állományunk új darabjairól is itt tájéko-

zódhatnak.  

2021-ben létrehoztam saját felületemet a lapozó néven, szintén instagramon és face-

bookon, ahol a gyermekkönyvtárban található könyveket népszerűsítem, valamint programja-

inkat és foglalkozásainkat is közzéteszem. A célom az, hogy minél több felhasználóhoz eljus-

sanak a könyveink, és ezáltal nemcsak a könyveket, hanem a könyvtárat, a „könyvtárba já-

rást” is propagáljam. Egy év alatt több, mint 500-an „követték be” az instagram oldalamat. 

Guld Ádám médiakutató szakembertől tudjuk, hogy a Z generáció a legaktívabb felhasználója 

ennek a platformnak.33 Tehát azok a leendő vagy fiatal szülők, akik a gyermekkönyvtárunk 

leginkább potenciális használói. A követői visszajelzések pozitívak a lapozón ajánlott kép-

könyvekkel kapcsolatban. Logopédus szakember is jelezte számomra, hogy ajánlásom felkel-

tette figyelmét, és szeretne használni képkönyveket a munkája során. Több megkeresést kap-

tam azzal kapcsolatban, hogy Magyarországon hol találnak ilyen könyveket. Sajnos ekkor 

szembesülnek vele a szülők, hogy hazánkban a silent book hiánycikk. Viszont számunkra 

ezek a kérdések mégis előremutatók, hiszen azt bizonyítják, van igény a képkönyvekre. Több 

magyar könyvtárat és könyvkiadót is a követőim között tudhatok, ez óriási motivációt ad nép-

szerűsítő munkámnak.  

7. Mesés foglalkozások a Bródyban 

Könyvtárunk rég kilépett a hagyományos könyvtári modellből. A dokumentumszol-

gáltatáson kívül könyvtári rendezvényekkel, korszerű felszereltséggel, vonzó belső környezet-

tel, innovatív megoldásokkal, felhasználóvezérelt programokkal és eseményekkel gazdago-

dott a kínálat. Az olvasóvá nevelés pedig túlmutat az egykori klasszikus könyvtári órákon. A 

gyermekkönyvtárnak egyrészt lépést kell tartania a könyves trendekkel, másrészt törekednie 

kell a közösségi terek kialakítására. Folyamatosan új kihívásokkal nézünk szembe és azokra 

                                                           
33 Guld Ádám: A Z generáció médiahasználata – Jelenségek, hatások, kockázatok. Budapest, Libri Könyvkiadó, 

2022. p. 324. 
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törekszünk a lehető leghatékonyabban reagálni. Az egyik kihívás, amely a gyermekkönyvtár 

népszerűségét és látogatottságát fenyegeti, a médiatársadalom negatív hatása. A Z és az Alfa 

generáció már a „zsebében hordozza a világot”.  A papír alapú kiadványok teljesen háttérbe 

szorultak körükben.34 Nem lehet célunk, hogy versenyre keljünk az internet adta lehetőségek-

kel, viszont kellő felkészültséggel lehetséges a gyerekek érdeklődésének felkeltése, fenntartá-

sa. Érdekes, izgalmas programokkal, fantáziájukat megmozgató foglalkozásokkal kapcsolatot 

tudunk velük teremteni. Tapasztalataim szerint a könyvek és a könyvtár, valamint a manapság 

divatos videojátékok, okoseszközök megférnek egymás mellett. Soha nem találkoztam még 

olyan gyermekcsoporttal, akik ne hallgattak volna végig egy mesét. A történetmesélés egész 

életünket végigkíséri, ez az igényünk, képességünk, észrevétlenül van jelen a mindennapja-

inkban. 

A Bródy Sándor Könyvtár Gyermekkönyvtárában összesen négyen dolgozunk, rend-

szeresen tartunk mesékre épülő foglalkozásokat általános iskolás és óvodás csoportok számá-

ra. A foglalkozások megvalósulhatnak a külön épületben található gyermekkönyvtárban, a 

Központi könyvtárban, a KSZR szolgáltatás keretein belül a Heves megyei kistelepüléseken, 

valamint a „Tanulj és játssz a Bródyval!” program által az egri általános iskolákban, óvodák-

ban. A Gyermekkönyvtárban és a Központi könyvtárban a programok épülhetnek az általunk 

ajánlott témákra vagy a csoportot kísérő pedagógus előzetes kérése alapján készítjük elő. A 

KSZR és „Tanulj és játssz a Bródyval!” programokon, viszont egy tematikusan összeállított 

prospektusból tudnak választani az intézmények.  

A csoportok fogadása előzetes bejelentkezés alapján történik. A bejelentkezés telefo-

non, emailben és személyesen egyaránt lehetséges. A gyermekkönyvtárba főként a helyi álta-

lános iskolákból és óvodákból érkeznek gyermekcsoportok. Minden foglalkozás alapos felké-

szülést igényel, mely során figyelembe kell vennünk a korosztályt, a csoport összetételét. Új 

csoport esetén könyvtár-bemutatóval egybekötött foglalkozást tartunk. Ilyenkor a gyerekek 

megismerik az új környezetet, ezáltal a későbbiekben sokkal magabiztosabbak lesznek. A 

rendszeresen hozzánk látogató csoportok minden alkalommal kölcsönöznek. Rendszeresen 

járó csoportoknak tekintjük azokat, akik legalább havonta egyszer eljönnek a gyermekkönyv-

tárba. Ebben az esetben a csoport összetétele, habitusa, a gyerekek személyisége ismert. A 

foglalkozások megtervezésénél ez kulcsfontosságú is lehet. A Bródy Sándor Könyvtár Straté-

giai tervében kitér arra, hogy olyan olvasásnépszerűsítő programokat kell kínálnunk a gyer-

                                                           
34 Guld Ádám: A Z generáció médiahasználata – Jelenségek, hatások, kockázatok. Budapest, Libri Könyvkiadó, 

2022. p. 119. 
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mekeknek és a fiataloknak, melyek új, kreatív, innovatív szemléletűek. A jelenleg hazánkban 

még szárnyait bontogató silent book új perspektívákat nyit a könyvtári foglalkozások tartásá-

ban, a képkönyvek felhasználásának csak a képzeletünk szab határt. A képkönyv lehetőséget 

teremt, hogy visszatérjünk az élőszavas mesélés archaikus formájához.35 Az alkotónak aktív 

társává válik az olvasó, ő maga alakítja és általa kel életre a történet.  

8. Könyvtári foglalkozások képkönyvekkel 

A Gyermekkönyvtárban 2022-től pályázatom beadásáig összesen 17 alkalommal tar-

tottam képkönyvekre épülő foglalkozásokat, óvodás és általános iskolás csoportoknak. A He-

ves megyei kistelepülések könyvtáraiban idén eddig összesen 4 alkalommal, az alábbi hely-

színeken: Szajla, Tarnaszentmiklós, Tófalu, Vécs. A továbbiakban szeretném kifejteni, hogy 

az általam tartott képkönyves programokon milyen tapasztalatokra tettem szert.  

A silent book könyvek esetében nagyon fontos, hogy behatóan tanulmányozzuk a tör-

ténet illusztrációinak minden apró részletét. Csak ekkor tudunk jól kérdezni, reflektálni, va-

lamint segíteni abban, hogy átadjuk a könyv üzenetét. Olyan könyvet válasszunk, aminek képi 

világával azonosulni tudunk, hiszen ekkor tudjuk hitelesen mediálni.  

A foglalkozások helyének kiválasztásakor fontos, hogy a résztvevők úgy helyezkedje-

nek el, hogy mindenki lássa és megközelíthesse az adott könyvet. Számomra a legideálisabb 

egy nagy szőnyeg, amin mindenki saját maga döntheti el hova ül, milyen testhelyzetet vesz 

fel. A foglalkozás ideje alatt végig tudja változtatni pozícióját, annak megfelelően, hogy mit 

él át a mese közben. A gyakorlat azt bizonyítja, hogy a képkönyvek verbalizálásakor nem 

csak belső folyamatok zajlanak, a gyerekek fizikailag is kapcsolódni szeretnének a könyvhöz, 

meg akarják érinteni és mutatni észleléseiket. A gesztikuláció ebben az esetben a nyelvi kife-

jezést, a megértetést segítő cselekvés. Amikor az adottságok nem tették lehetővé, hogy sző-

nyegen meséljünk, akkor úgy rendeztük a székeket, hogy két félkört alkotva egymás mögött 

ültek a résztvevők. Ebben az esetben állva lapoztam a könyvet és körbe vittem, hiszen a 

könyvet mindenkinek látnia kellett, hogy a képekről tudjunk mesélni. Amennyiben a gyere-

kek nem jól látják az illusztrációkat, a képkönyvek nem működnek.  

A képkönyvek nyújtotta vizuális élmény leginkább a kislétszámú csoportoknál tud ki-

teljesedni. Azt tapasztaltam, hogy óvodásoknál maximum 10-15 fő, míg általános iskolások-

                                                           
35 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 386. 
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nál maximum 20-25 fő az ideális létszám. Nem csak a létszám, a csoport összetétele, dinami-

kája is lényeges tényező, valamint, hogy találkoztak-e már képkönyvvel a gyerekek.  

A foglalkozást pár bemelegítő kérdéssel szoktam kezdeni, ami kapcsolódhat az adott 

könyv tartalmához, de vonatkozhat aktuális évszakhoz, ünnephez. A lényeg a kapcsolatterem-

tés, feszültségoldás, a barátságos légkör megalapozása. Majd megmutatom a könyv borítóját, 

ez egyfajta figyelemfelkeltés és első lépése annak, hogy belehelyezkedjünk a történetbe. El-

mondom, hogy olyan könyvből fogunk mesélni, amiben nincsenek betűk. A gyerekek reak-

ciója meglepő, általában a gyerekek alulértékelik önmagukat. A még olvasni nem tudók úgy 

vélik, hogy nem képesek könyvből mesélni, az olvasni tudók pedig úgy gondolják, hogy szö-

veg nélkül nem képesek erre. Ebben a tekinteteben ez a műfaj önbizalom növelésére is alkal-

mas, hiszen megerősítjük bennük, hogy képesek rá. Megtapasztalják a közös verbális alkotás 

sikerét, melynek produktuma maga a történet.  

A képkönyvek mesélését minden esetben az „egyszer volt, hol nem volt” jól ismert 

mesekezdő formulával indítom. Ez abban segít, hogy megadja a kezdő lendületet a történet-

szövéshez. Fontos, hogy mindenkit meghallgassunk, csak akkor menjünk tovább a következő 

oldalra, ha ezt a résztvevők is úgy gondolják. Ilyenkor, akár feltehetjük a „Menjünk tovább?” 

„Lapozhatunk?” kérdéseket. A feltett kérdések nem konkrét résztvevőket céloznak meg, ha-

nem a csoport összes tagját. Az eldöntendő kérdéseket szavazásra lehet bocsájtani a gördülé-

kenység érdekében. Minden esetben csak egy dologra irányulnak a kérdések: „Miért hozott a 

papagáj egy lámpát?” „Melyik katica fogja megnyerni a versenyt?”. Mindenki véleménye 

egyenrangú, nincs rossz válasz vagy megközelítés. Hagyom, hogy a gyerekek kifejthessék 

gondolataikat és reagáljanak egymásra. A csoportban felmerülő jelentős részletekre összpon-

tosítom a figyelmet, és megismétlem a gyerekek által elmondottakat. Mivel a történeteknek 

van kerete, az elrugaszkodott imaginációk is le fognak tisztázódni a résztvevőkben. A gyere-

kek a művet saját személyiségük alapján dolgozzák fel, és osztják meg benyomásaikat társa-

ikkal. 

A mese végén mindig megkérdezem: „Tetszett e a történet?” számomra ez egy lénye-

ges visszacsatolás. Ilyenkor jöhetnek a lezáró kérdések, illetve a résztvevőkben felmerülő 

gondolatok meghallgatása, megvitatása, szintén az elfogadás jegyében. A foglalkozásokat, ha 

lehetőség van rá, kézműveskedéssel zárom, ilyenkor a mese szereplőit jelenítjük meg valami-

lyen technikával. 
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A képkönyv a befogadóban egyszerre indukálja a kognitív, az emocionális és az eszté-

tikai feldolgozást, értelmezést.36 A foglalkozásokon mind a három szegmens jól kivehető volt. 

Örömmel tapasztalom, hogy a képkönyveknek a gyerekek körében óriási sikere van. Élvezik a 

könyvek adta szabadságot, hogy maguk formálhatják a történetet, elnevezhetik a szereplőket, 

meghallgatásra talál véleményük. 

9. A könyvtári foglalkozásaimon használt képkönyvek bemutatása  

A képkönyv kettős megközelítést igényel, tekinthetünk rá magas képzőművészeti és 

vizuális élményt nyújtó könyvtárgyként. Valamint túllépve a statikus tárgyon, az illusztrációk 

manifesztációja által közösségi élménnyé válik. Elég csak a Bródy silent book gyűjteményét 

megnéznünk, és máris láthatjuk, hogy ahány könyv, annyiféle illusztrációval, megjelenéssel, 

technikával találkozunk.  

Mivel a gyermekkönyvtárban elsősorban nem képzőművészeti szempontok alapján vá-

lasztok könyvet, így a legmeghatározóbb a saját ízlésvilágom és hogy mit szeretnék átadni a 

gyerekeknek. Ettől függetlenül tudjuk, hogy a minőségi illusztrációkkal rendelkező könyvek 

nagyban befolyásolják a gyerekek érdeklődését a művészetek iránt. Könyvtárosként nagy sze-

repünk van abban, hogy irodalmilag és vizuálisan is jól megkomponált könyveket ajánljunk a 

gyerekeknek. A saját megítélésünk fontos a választásban, hiszen azzal a rajzzal, amivel nem 

tudunk azonosulni, nem is fogunk tudni jól dolgozni. A képkönyvek vizuális megjelenítése 

heterogén. 

Csoportos foglalkozás esetén olyan könyvet választok, amely nagyméretű illusztráció-

kat tartalmaz, hogy messzebbről is jól kivehetők legyenek a képek. A könyv kiválasztásánál 

több szempontot is figyelembe veszek, az életkort, a csoport összetételt, létszámát és a témát. 

Az általam tartott foglalkozásokon megfigyelhető volt, hogy ugyanannál a képkönyvnél, más-

más csoportoknál, azonos kérdések ismétlődtek és részletek váltak hangsúlyossá. Azonban 

minden csoport képes volt az új jelentéstartalmak létrehozására, egyes képi elemek új megvi-

lágításba helyezésére. 

A könyvtári foglalkozásokon felhasznált képkönyvek bemutatásánál többféle csopor-

tosítás is helytálló. A pályázatom során magától a könyvtől fogok elindulni, és megpróbálom 

ismertetni a különböző csoportok reakcióit, illetve saját tapasztalataimat.  

                                                           
36 Révész Emese: Mentés másként – Könyvillusztrációk tegnapról mára. Balatonfüred: Balatonfüred Városért 

Közalapítvány (Tempevölgy), 2020. p. 378. 
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Dipacho: I due pappagalli pigliatutto37 (A két papagáj) 

Csoportok: Könyvtárunkban öt iskolás csoport, 1- 4. osztályig, két vegyes korosztályú óvodás 

csoport, egy 3. osztályos hallássérült csoport. Heves megyei kistelepüléseken, három óvodás 

csoport, egy 3. osztályos csoport. 

Téma: környezetvédelem, túlfogyasztás, versengés, barátság, család, összetartás 

Játék és alkotás: A mesélést megelőzően az általam készített „hulladékszelektáló” társasjáték-

kal játszunk.  Levezetésként a gyerekek az előre kivágott papagáj figurákat, kiszínezhetik, és 

színes fonalakkal díszíthetik. Az elkészült madarakat egy közös ágra fűzzük, amit magukkal 

vihetnek. 

Cselekmény: A képkönyv főszereplője két papagáj, akik használati tárgyakat gyűjtenek külön 

egy fa lombkoronájának jobb és bal oldalára. Először csak egy könyvet, majd egy lámpát, 

aztán egy wc-t hoznak és így tovább. Amikor egyre több, a madarak számára értelmezhetetlen 

és haszontalan tárgy halmozódik fel, a fa megadja magát, letörnek az ágai. A papagájok és az 

addig gyűjtött „kincsek” a mélybe zuhannak. A mese végén a két madár a letört rövid ágcson-

kokon ül, egymásnak háttal. A történet nem zárul „happy enddel”, az arcukról szomorúság, 

csalódottság tükröződik. 

 

Impresszió: A könyv és az illusztrációk mérete megfelelő nagyságú a közös meséléshez. A 

szerző szinte végig közeli ábrázolásmódot alkalmaz, a történet egy helyszínen játszódik. Szá-

momra lenyűgöző az a képi kifejező eszköz, amit Diphaco használ már az első oldalon. A 

papagájok a fa jobb és bal odalán egymástól távol, háttal helyezkednek el. A gyerekek képe-

sek önállóan arra következtetni, hogy a madarak között konfliktus van, az ő szavaikkal „ös--

szevesztek”. De az egyéni értelmezés is folyamatosan jelen van, így egy esetben a „nézik a 

tájat” variáció is megjelent. A gyerekek ebből az egy kezdő képből teljes múltbéli és jövőbeli 

                                                           
37 Dipacho: I due pappagalli pigliatutto. Firenze: Aam Terra Nuova, 2015. 
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következtetéseket képesek levonni kettejük kapcsolatáról: barátok, testvérek, szomszédok, 

szerelmesek. Az első benyomás meghatározó a további képértelmezésben, befolyásolja a nar-

ráció tartalmát. A kezdetben viccesnek ható képek később nyugtalanságot keltenek a nézők-

ben, és kérdéseket vetnek fel: Miért hoznak tárgyakat? Honnan kerültek a tárgyak a mada-

rakhoz? Mi a céljuk a tárgyakkal? 

A madarak viselkedését különbözőképpen értelmezik a gyerekek, a legtöbbször előfordul: 

versengés, fészeképítés, bosszú, egymás megajándékozása. A megállapítások folyamatosan 

változnak a mesélés közben, az egyéni érzékelés mellett, jelen van az interpretáció. A könyv 

egyszerre vált ki hangos nevetést, megdöbbenést és befelé figyelést. A történet végén mindig 

felteszem azt a kérdést, hogy Mit üzentek a madaraknak? A legkülönfélébb válaszok szoktak 

elhangzani, néhány a sok közül: Ne akarjatok mások, lenni, mint akik vagytok! A testvéreknek 

össze kell tartaniuk! Építsetek közös fészket és rakjatok tojásokat! Ne lopjatok, vigyétek vissza 

a dolgokat oda, ahonnan elhoztátok! Vigyázzatok a természetre! Béküljetek ki és keressetek 

egy új fát! A két papagájt azért tartom sikeresnek a könyvtári foglalkozásokon, mert a gyere-

kek végig felfokozott állapotban, szinte izgulva várják a következő oldalt. Az intenzív vizuá-

lis élmény miatt a gyerekek újra és újra végig szeretnék lapozni. 

Alison Jay: Out of the Blue38 (A kékből) 

Csoportok: könyvtárban egy vegyes korosztályú óvodás csoport, egy 3. osztályos autista cso-

port 

Téma: víz, tengeri élővilág, természetvédelem, segítségnyújtás 

Alkotás: Kartonból fűzögetős halakat készítettem. A gyerekek kiszínezték, majd az volt a 

feladatuk, hogy a lyukakon kedvük szerint vezessék át a fonalat.  

Cselekmény: A történet egy tengerparton játszódik, ahol egy kisfiú a kutyájával és a macská-

jával egy világító toronyban él. Egy vidám és nyüzsgő emberekkel, állatokkal teli partszakasz 

tárul elénk, ám vihar közeledik. A cselekmény tetőpontja, amikor a tenger kisodor egy óriás 

polipot, ami belegabalyodott egy halászhálóba. Az emberek félnek tőle, nem segítenek rajta, 

van, aki csak lefotózza. A polip érzései is megjelenek, arcáról szomorúság tükröződik, 

könnybe lábad a szeme. A feloldást az adja, hogy a gyerekek, valamint a szárazföldi és vízi 

állatok kiszabadítják és segítenek neki visszajutnia a tengerbe. 

                                                           
38 Alison Jay: Out of the Blue. Concord: Barefoot Books, 2015. 
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Impresszió: A tengerparti helyszín sok apró részlettel böngésző hatást kelt, ez lehetővé teszi, 

hogy a fő cselekményszálon kívül, több mellékszálat is felfedezzenek a résztvevők. Az óvo-

dás korosztálynál a részletgazdag ábrázolás verbalizálása szókincsfejlesztő. A jelenetek soka-

sága a legkisebbeknél, a kerek egész mondatokban történő fogalmazás gyakorlását is segíti: A 

kék ruhás bácsi, egy piros csónakban ül és horgászik a tengeren. Alkalmat teremt a látottak-

hoz kapcsolódó további témák megbeszéléséhez, mint például: hajók, villám, horgászat, ten-

geri szörnyek. Miközben megvizsgáljuk a tengeri élővilágot, a parton és a vízben zajló ese-

ményeket, a gyerekek nem tévesztik szem elől a főhősöket sem. Alison Jay könyve komplex 

figyelmet igényel, ez nem okozott gondot a csoportoknál. Fókuszált kérdésekkel visszakap-

csolódtunk a fő történetszálhoz: Hogyan került a partra a polip? Mit érezhet most? Miért nem 

segítenek neki az emberek? Te segítenél? A szerző illusztrációinak egyedi „repedezett” hatású 

stílusa különleges vizuális élményt nyújt. Ez a hatás, a 3. osztályos autista csoport fantáziáját 

is megmozgatta. Az ő szavaikkal élve Olyan, mint egy régi összegyűrt papír. A könyv reme-

kül használható természetvédelmi, azon belül vízvédelmi, állatvédelmi témájú könyvtári fog-

lalkozáson. 

 

Jessie Sima: Spencer’s New Pet39 (Spencer új kiskedvence) 

Csoportok: könyvtárban két 8. osztályos csoport, egy 7. osztályos csoport 

 

Téma: szabad akarat, barátság, teremtés, ki vagyok én 

Cselekmény: A könyvben egy fiút ismerhetünk meg, akinek a legjobb barátja egy léggömbből 

hajtogatott kutya. A fiú úgy viselkedik a kutyával, mintha egy valódi állat lenne, sétáltatja, 

                                                           
39 Jessie Sima: Spencer’s New Pet. New York: Simon & Schuster Books Young Readers, 2019. 
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eteti, fürdeti, állatorvoshoz viszi. Tudatában van annak, hogy a kutya lufiból van, ezért folya-

matosan óvja a külvilágban található éles, hegyes, szúrós dolgoktól. A történet dinamikáját a 

kidurranástól való rettegés adja. Azonban váratlan fordulat következik be, a „lufikutya” he-

lyett a fiú durran ki. A történetben visszatérő szereplő egy bohóc, aki lufiból újra hajtogatja a 

kutya gazdáját. 

  

Impresszió: Jessie Sima könyvét a néma filmek inspirálták, ennek sajátos vizuális ábrázolási 

módja a fekete fehér illusztrációk, a 3…2…1 régi mozikat idéző visszaszámlálás és a felvoná-

sokra osztás. A csoportok számára ezekkel a tulajdonságaival a képkönyv már az elején meg-

teremti a közös „mozizás” hangulatát. A történet a címmel is gúnyt űz belőlünk, hiszen arra 

asszociál a mesélő, hogy főhőse, Spencer a fiú, míg a New Pet a kedvence, a kutyája. Azon-

ban, ahogy haladunk oldalról oldalra, minden megkérdőjeleződik. A birtokviszony és a legvé-

gén maga a szereplők létezése is. Ebben a könyvben senki és semmi nem az, aminek látszik. 

A fekete-fehér képi világban egyes szereplők piros színnel való kiemelése is erre utal. Ezt a 

könyvet három kamasz csoporttal próbáltam ki, felkeltette az érdeklődést és aktivizált min-

denkit a csoportban. Az állat megsemmisülésének lehetősége folyamatos feszültséget gerjesz-

tett, ez által kíváncsiságot kelt. A résztvevők nem csak velem, egymással is állandó interakci-

óba kerültek. Tudjuk, hogy ez a korosztály már nehezen bevonható, azonban Jessie Sima kép-

könyvével képes voltam egy órán keresztül folyamatos párbeszédet fenntartani. Áttörést jelen-

tett számomra, hogy bár náluk volt a mobiljuk, a történet bűvkörébe kerülve letették azt. A 

kamaszokat már jóval több külső inger éri, mint az óvodásokat vagy a kisiskolásokat. Na-

gyobb a tudáskészletük és a tapasztalatuk, a fiatalok saját gondolataikon kívül irodalmi utalá-
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sokkal is éltek, tehát a képkönyv katalizálta a már meglévő tanórai tudást is. Heves reakciókat 

váltott ki és filozofikus kérdések merültek fel a résztvevőkben.  

Az egyik kísérő pedagógus megjegyezte, hogy olyan gyerekeket hallott a foglalkozá-

son mesélni, akik az órákon szinte soha nem szólalnak meg. Azt is hozzá tette, hogy biztosan 

részt fognak még venni silent book foglalkozáson, mert nagyon jó hatással volt a kamaszokra. 

 

Amy Nielander: The Ladybug Race40 (A katicabogár verseny) 

Csoportok: könyvtárban három vegyes korosztályú óvodás csoport, két 2. osztályos csoport 

Téma: fair play, versenyzés, összetartás, csapatszellem  

Cselekmény: A képkönyvben különböző méretű és színű katicabogarak versenyeznek egy-

mással. A hatalmas számú mezőny élén egy apró katica áll. Maga mögé utasítva a többi kati-

cát, hamarosan beér a célba. Azonban a népes csapat szép lassan eltűnik a felezővonalon. A 

kis katica ahelyett, hogy átlépne a célvonalon, visszafordul és a bajbajutottak segítségére siet. 

Az összes katicát kihúzza a „láthatatlan szakadékból”, majd mindenkit maga elé engedve 

utolsóként ér be. 

  

Impresszió: Már első ránézésre nagyon vonzó könyv, a borító elegendő ahhoz, hogy magunk 

köré gyűjtsük a gyerekeket. A katica egy olyan állat, ami puszta megjelenésével, lényével 

érdeklődést vált ki a kisgyermekekben. Az Amy Nielander alkotta színes katicák sokasága, 

fokozza ezt a hatást. Mit láttok? kérdezem a gyerekektől az első oldalon, Semmit! hangzik el 

ugyanaz a válasz eddig minden csoportomnál. Hiszen a nagyméretű képkönyvben valóban 

                                                           
40 Amy Nielander: The Ladybug Race. Oregon: PomegranateKids, an imprint of Pomegranate Communications, 

2015. 
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semmi mást nem találunk, csak katicákat. Biztos? kérdezem és itt elindul a varázslat. A szerző 

csupán a lapok szélén két fekete vonallal jelzi számunkra, hogy verseny készülődik. A gyere-

keknek figyelniük kell ahhoz, hogy ezt a finom, de fontos grafikai elemet észre vegyék. A 

könyv remekül fejleszti a megfigyelőképességet. A történet során a katicák mozgása oldalról 

oldalra változik, a gyerekeknek összpontosítaniuk kell ahhoz, hogy ezt tudatosítsák. 

A katicákat a gyerekek először egyformának vélik, aztán felfedezik, hogy különböző méretű-

ek, színűek, formájúak, majd a történet haladásával együtt keresik a hasonlókat. 

A könyv egy ponton túlmutat önmagán, és a gerince egy láthatatlan szakadékká vagy fallá 

változik, ami mentén eltűnnek a bogarak. Felvetődhet, tudnak e a gyerekek kilépni a történet-

ből, és a könyvre nemcsak mesekönyvként, hanem egy játék részeként, falként vagy árokként 

tekinteni. Tapasztalataim azt bizonyítják, hogy a megfelelő rávezető kérdésekkel a gyerekek 

számost megfejtést képesek kreálni ehhez a jelenethez: láthatatlan fal, portál egy másik vi-

lágba, eltüntető varázsfal.  

Tehát képesek egyszerre a könyv részeként és a könyvön kívüli helyszínként is értelmezni a 

látottakat. A The Ladybug Race nem csak egy vizuális játék, a narratíva emocionálisan is hat 

a csoportokra. Beszélgettünk a sportszerűségről, a segítségnyújtásról és az összetartásról. 

Mark Teague : Fly! 41 (Repülj!) 

Csoportok: két vegyes korosztályú óvodás csoport 

Téma: költöző madarak, szülő-gyerek kapcsolat, hiszti, önbizalom  

Alkotás: Levezetésként előre kivágott madár figurákat színeztek és színes fonalakkal díszítet-

ték azokat. 

Cselekmény: Egy kismadár kiesik a fészekből, és sehogy sem tud visszajutni. A történet ívét 

és egyediségét az adja, hogy a főszereplőnk a kismadár, a repülésen kívül minden eszközt 

igyekszik bevetni a sárkányrepülőtől a gördeszkáig. Miközben az anyamadár fáradhatatlanul 

kérleli kicsinyét, hogy repüljön. Hiszen hamarosan az ősz is beköszönt, és melegebb éghajlat-

ra kell költözniük. A kismadár mindvégig elutasító, és az anyamadár kérésére hisztivel reagál. 

Végül hiszti közben addig csapkod a szárnyaival, míg, repülni kezd, és visszajut a fészekbe. 

                                                           
41 Mark Teague : Fly!. New York: Beach Lane Books, 2019. 
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Impresszió: A látszólag egyszerű történet vicces illusztrációkkal, örömteli, derűs pillanatokat 

teremt a csoportfoglalkozáson. A mese előtt a költöző és az itthon telelő madarakról beszél-

gettünk. Azonban a gyerekek számára is jól érzékelhető, fontos üzenete van a történetnek. Ne 

akarjunk mások lenni, mint akik vagyunk, ne tagadjuk meg önmagunkat. Higgyünk magunk-

ban, képesek vagyunk elérni a kitűzött céljainkat. A gyerekek felismerték a képkönyvben, 

hogy melyek állati és emberi tulajdonságok. Bíztatták a madarat, hogy sikerülni fog neki, hi-

szen a madarak tudnak repülni. Szülő-gyerek kapcsolat megerősítésére is alkalmas, mivel az 

anyamadár folyamatos támogatást nyújt fiókájának. Dackorszak feloldására is remek mese. A 

történet végén mind a két csoport azt kérte, hogy meséljük el még egyszer.  

10.  Összefoglalás 

Pályázatomban ismertettem a silent book műfajt, melyhez hazai szakemberek munkáit 

vettem alapul. Átfogó képet próbáltam adni a silent book magyarországi helyzetéről és a hazai 

kiadású képkönyvekről. Bemutattam a Bródy Sándor Könyvtár képkönyves úttörő tevékeny-

ségét, valamint a gyermekkönyvtárban és a Heves megyei kistelepüléseken tartott képkönyves 

foglalkozásokat. Igyekeztem szemléltetni, hogyan lehet ezt a kiadványtípust népszerűsíteni 

szakmai rendezvények keretein belül, az ország különböző intézményeiben. A képkönyvekkel 

szerzett saját tapasztalataimat az általam tartott foglalkozásokon keresztül demonstráltam.  

Hazánkban a Csimota Kiadó már a 2000-es évek elején megjelentette a Design-

sorozatát, törekvésük azonban a kiadók körében nem indított el képkönyv kiadási hullámot. A 

magyar könyvpiacon csekély számú képkönyvvel találkozhatunk. A külföldön elismert ma-

gyar silent book szerzők munkái nincsenek a köztudatban.  
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A hazai könyvtárak állományának vagy egyáltalán nem része a képkönyv, vagy csak 

minimálisan. Az általam szervezett rendezvényeken kiderült, hogy a könyvtárosok sem isme-

rik ezt a kiadványtípust, azonban minden alkalommal nagy érdeklődést mutattak iránta. A 

kollégák azt is jelezték, hogy szívesen gyarapítanák állományukat képkönyvekkel. Napjaink-

ban egyre intenzívebb a törekvés arra, hogy a képkönyvek népszerűsége növekedjen. Ilyenek 

a szakmai rendezvények, módszertani műhelyek vagy az illusztrációs fesztivál.  

Az általam tartott könyvtári foglalkozásokon pozitív tapasztalatokat szereztem a kép-

könyvek alkalmazásáról. Úgy vélem kiválóan használhatók csoportoknál, végtelen lehetősé-

get kínálnak, emellett multikulturálisak. Számtalan területet fejlesztenek, és emellett közössé-

gi élményt nyújtanak. Meggyőződésem, hogy képorientált világunkban ez a kiadványtípus 

nélkülözhetetlen részét kell, hogy képezze a könyvtárak gyűjtőkörének.  
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